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Na temelju članka 13. i članka 55. Zakona o udrugama („Narodne novine“ broj 74/14), članka 15. 

Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina („Narodne novine“ broj 155/02, 47/10, odluke 

Ustavnog suda Republike Hrvatske – „Narodne novine“ broj 80/10 i 93/11) te Sporazuma između 

Republike Hrvatske i Talijanske Republike o pravima manjina („Narodne novine – međunarodni 

ugovori“ broj 15/97), Skupština Zajednice Talijana Malog Lošinja – Comunità degli Italiani di 

Lussinpiccolo, na sjednici održanoj dana 27. veljače 2026., donijela je 

STATUT ZAJEDNICE TALIJANA MALOG LOŠINJA - COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI 

LUSSINPICCOLO 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Zajednica Talijana Malog Lošinja - Comunità degli Italiani di Lussinpiccolo (u daljnjem tekstu: 

Zajednica) jest autonomna, nestranačka, demokratska i pluralizmu otvorena organizacija sa 

sjedištem u Malom Lošinju, koja izražava i zastupa zajedničke kulturne, političke, gospodarske i 

društvene interese svojih članova, u svrhu očuvanja, promicanja i razvoja nacionalnog identiteta. 

Zajednica se samostalno i potpuno neovisno brine o svim interesima, pojedinačnim i zajedničkim, 

svojih članova te s nadležnim tijelima potiče donošenje odgovarajućih mjera radi praćenja i 

provedbe propisa koji se odnose na zaštitu talijanske nacionalne zajednice, sukladno zakonima i 

propisima državne i lokalne uprave. 

Članak 2. 

Ovim se Statutom uređuju odredbe koje se odnose na naziv, sjedište, zastupanje, ciljeve i 

djelatnosti Zajednice; njezinu transparentnost, članarinu, prava i obveze članova, unutarnje 

ustrojstvo, upravna i rukovodeća tijela Zajednice, njihov sastav, ovlasti, način odlučivanja, uvjete i 

postupak izbora i opoziva, trajanje mandata te odgovornosti članova; aktivnosti i namjenu buduće 

dobiti i stečene imovine te postupak u slučaju prestanka djelovanja Zajednice. 

II. NAZIV, SJEDIŠTE, PODRUČJE DJELOVANJA I SIMBOLI 

Članak 3. 

Naziv udruge glasi: Zajednica Talijana Malog Lošinja - Comunità degli Italiani di Lussinpiccolo. 

Skraćeni naziv glasi: ZTML - CIL. 

Sjedište Zajednice je u Malom Lošinju, Lošinjskih brodograditelja 17, Villa Perla. 

Članak 4. 

Zajednica ima svoj pečat i logotip s natpisom „Zajednica Talijana Malog Lošinja - Comunità degli 

Italiani di Lussinpiccolo“ i prikazom jedrenjaka grada Malog Lošinja. 

Članak 5. 

Zajednica je pravna osoba, neprofitna udruga, upisana u Registar udruga Republike Hrvatske i 

članica je Talijanske unije. 

Članak 6. 

Zajednica okuplja svoje članove s otoka Lošinja, na administrativnom području Grada Malog Lošinja 

i iz drugih mjesta, te djeluje na području Primorsko-goranske županije. 

Članak 7. 

Zajednicu zastupa njezin predsjednik ili osoba koju on za to ovlasti. 
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III. CILJEVI ZAJEDNICE 

Članak 8. 

Zajednica djeluje radi postizanja sljedećih ciljeva: 

– ostvarivanja najvišeg stupnja zaštite talijanske nacionalne manjine prema europskim standardima, 

u skladu s Ustavom Republike Hrvatske, Ustavnim zakonom o pravima nacionalnih manjina te 

ugovorima potpisanim i ratificiranim između Republike Hrvatske i Talijanske Republike; 

– afirmiranja uloge i osiguravanja odgovarajuće zastupljenosti Zajednice u tijelima Talijanske unije; 

– afirmiranja uloge i osiguravanja odgovarajuće zastupljenosti Zajednice u tijelima upravljanja i 

samouprave Grada Malog Lošinja i Primorsko-goranske županije; 

– promicanja i afirmiranja talijanske nacionalne manjine u javnom, kulturnom, gospodarskom i 

društvenom životu grada, kao autohtonog etničkog sastavnog dijela zajednice; 

– očuvanja i njegovanja posebnosti povijesti, jezika, kulture, dijalekta i umjetnosti Talijana u Malom 

Lošinju; 

– održavanja stalnih veza s iseljenicima i njihovim udrugama; 

– održavanja odnosa srodnih udruga na lokalnoj razini i u susjednim zemljama; 

– promicanja duha multikulturalnosti i višejezičnosti. 

 

IV. DJELATNOSTI ZAJEDNICE 

Članak 9. 

Područja djelovanja Zajednice: 

• organizira susrete, kulturne, umjetničke i izdavačke aktivnosti; 

• organizira kazališne, glazbene i filmske priredbe; 

• organizira obrazovna, kulturna i rekreativna putovanja; 

• organizira tečajeve jezika za djecu i odrasle; 

• priprema kazališne predstave sa svojom dramskom sekcijom; 

• održava glazbene nastupe ženskog zbora „Vittorio Craglietto“; 

• organizira sportske aktivnosti; 

• provodi društvene, humanitarne, zdravstvene i vjerske aktivnosti; 

• organizira aktivnosti za mlade i starije osobe; 

• promiče informiranje putem svih dostupnih sredstava, poput Facebook stranice, mrežne 

stranice, radija, novina i sl. 

 

V. ČLANSTVO, OBLICI I NAČINI PRISTUPANJA I ISKLJUČENJA 

Članak 10. 

Članovi Zajednice mogu biti redovni, podupirući i počasni. Redovni su članovi ujedno i članovi 

Talijanske unije. 

U okviru Zajednice redovni članovi ostvaruju prava utvrđena ovim Statutom, dok u okviru Talijanske 

unije ostvaruju prava i obavljaju dužnosti od zajedničkog interesa za talijansku nacionalnu 

zajednicu, sukladno Statutu Talijanske unije. 

Za maloljetne osobe potrebno je pisano odobrenje zakonskog zastupnika ili skrbnika. 

Članak 11. 

Redovni članovi Zajednice mogu biti svi građani koji imaju OIB, koji podnose prijavnicu (u 

elektroničkom ili pisanom obliku) te istodobno izjavljuju da su talijanske nacionalnosti ili talijanskog 

jezika i kulture, i prihvaćaju obvezu poštivanja ovog Statuta. 
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Dodjelom članskog broja i uplatom pripadajuće članarine članstvo postaje važeće, s pravom biranja 

i bivanja biranim. 

Podupirući članovi mogu biti svi građani i pravne osobe koje, neovisno o nacionalnoj ili jezičnoj 

pripadnosti, žele pridonijeti ostvarivanju ciljeva utvrđenih ovim Statutom. 

Podupirući članovi imaju ista prava i obveze kao redovni članovi, osim prava biranja i bivanja 

biranim. 

Članak 12. 

Skupština Zajednice određuje godišnju članarinu. 

Članak 13. 

Počasni članovi su sve osobe kojima je priznato da su svojim značajnim doprinosom pridonijele 

afirmaciji, razvoju i rastu Zajednice u cjelini, a imenuje ih Skupština Zajednice na prijedlog 

predsjednika. 

Članak 14. 

Članove Skupštine biraju redovni članovi putem slobodnog ili tajnog glasanja, u skladu s pravilima 

izbora Talijanske unije. 

Članak 15. 

Članstvo u Zajednici prestaje u sljedećim slučajevima: 

– dobrovoljnim istupanjem, uz podnošenje pisanog zahtjeva; 

– isključenjem; 

– brisanjem iz registra pravnih osoba; 

– smrću; 

– prestankom rada Zajednice. 

Članak 16. 

Isključenje članova iz Zajednice dopušteno je isključivo u slučajevima teških povreda odredbi ovog 

Statuta, odluka Skupštine, kao i u svakom slučaju kada član svojim ponašanjem nanosi štetu 

ugledu, časti ili moralnim i materijalnim interesima Zajednice ili njezinih članova. 

Odluku o isključenju donosi predsjednik Zajednice, nakon provedenog postupka utvrđivanja 

odgovornosti. 

Isključeni član ima pravo podnijeti žalbu Žalbenom povjerenstvu u roku od najviše osam (8) dana 

od primitka obavijesti o isključenju. 

Žalbeno povjerenstvo dužno je odlučiti o žalbi u roku od trideset (30) dana od dana njezina 

podnošenja. 

Odluka Žalbenog povjerenstva je konačna i ne može se osporavati. 

 

VI. PRAVA I OBVEZE ČLANOVA 

Članak 17. 

Redovni članovi Zajednice imaju sljedeća prava: 

- birati i biti birani u sva tijela Zajednice; 

- sudjelovati u aktivnostima Zajednice; 

- biti redovito i točno informirani o aktivnostima Zajednice i njezinih tijela; 

- davati prijedloge, mišljenja i komentare u vezi s radom Zajednice i njezinih tijela; 

- podnositi inicijative ili kritičke osvrte u slučaju nepoštivanja odredbi Statuta ili nepravilnosti u 

provedbi odluka pojedinih članova ili tijela Zajednice. 
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Članak 18. 

Redovni članovi Zajednice imaju sljedeće obveze: 

- pridržavati se odredbi ovog Statuta i poštovati ciljeve i zadaće Zajednice; 

- aktivno sudjelovati u aktivnostima Zajednice; 

- čuvati i unapređivati ugled Zajednice; 

- održavati materijalna dobra u ispravnom stanju; 

- redovito plaćati članarinu. 

Članak 19. 

Sve odluke predviđene ovim Statutom dostavljaju se članovima na koje se odnose osobnom 

dostavom ili, ako to nije moguće, preporučenim pismom. 

U slučaju osobne dostave ili slanja preporučenim pismom, odluka se smatra izvršnom i konačnom 

nakon proteka osam (8) dana od dana dostave. 

Ako dostava preporučenim pismom nije moguća, odluka se objavljuje na oglasnoj ploči Zajednice i 

smatra se izvršnom i konačnom po isteku osam (8) dana od dana objave. 

 

VII. TIJELA ZAJEDNICE 

Članak 20. 

Tijela Zajednice su: 

- Skupština, 

- Predsjednik, 

- Dopredsjednik. 

-  

VIII. SKUPŠTINA ZAJEDNICE 

Članak 21. 

Skupština je najviše tijelo Zajednice. 

Skupštinu čini jedanaest (11) vijećnika izabranih neposrednim i slobodnim glasovanjem, u skladu s 

odredbama izbornog pravilnika Talijanske unije. 

Mandat Skupštine traje četiri (4) godine. 

Predsjednik Skupštine raspisuje izbore najmanje 60 dana prije isteka mandata. 

Konstituirajuća sjednica novoizabrane Skupštine mora se održati najkasnije 30 dana od službene 

objave rezultata izbora, a saziva je predsjednik dosadašnje Skupštine ili najstariji novoizabrani član. 

Članak 22. 

Skupština Zajednice: 

- bira predsjednika i dopredsjednika Zajednice; predsjednik Zajednice ujedno je i predsjednik 

Skupštine; 

- usvaja Statut i njegove izmjene i dopune, izborni pravilnik, viziju, misiju, ciljeve i program rada, 

financijski plan te sve druge opće akte Zajednice; odlučuje i o eventualnim promjenama ciljeva i 

djelatnosti, uključujući i gospodarske; 

- imenuje i razrješuje likvidatora; 

- daje autentično tumačenje odredbi Statuta, pravilnika i vlastitih odluka; 

- odlučuje o visini članarine; 

- odlučuje o imenovanju počasnih članova; 

- bira Žalbeno povjerenstvo koje se sastoji od tri (3) člana od ugleda unutar Zajednice, 

imenovanih na prijedlog članova Skupštine i izabranih većinom glasova. Povjerenstvo ostaje u 
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mandatu tijekom trajanja mandata Skupštine i odlučuje u drugom stupnju u postupcima 

isključenja članova; 

- odlučuje o drugim pitanjima za koja Statut ne propisuje nadležnost drugih tijela Zajednice. 

Članak 23. 

Sjednice Skupštine mogu biti redovite, izvanredne ili izborne, a mogu se održavati fizički, na daljinu 

(on-line), u kombiniranom obliku, te u svakom drugom obliku koji omogućuju važeći propisi ili 

tehnološki napredak. 

Redovitu Skupštinu saziva predsjednik najmanje dva puta godišnje, dok se izborna Skupština 

održava svake četiri (4) godine. 

Izvanrednu Skupštinu saziva predsjednik Zajednice samoinicijativno ili na obrazloženi prijedlog 

najmanje jedne trećine članova Skupštine ili najmanje 50 redovnih članova. Na izvanrednoj sjednici 

raspravlja se isključivo o pitanjima zbog kojih je sazvana. 

U zahtjevu za sazivanje izvanredne Skupštine predlagatelji su dužni predložiti dnevni red sjednice. 

Ako predsjednik Skupštine ne sazove izvanrednu sjednicu u roku od 15 dana od primitka zahtjeva, 

istu može sazvati većina članova Skupštine. Odluka o sazivanju mora sadržavati dnevni red, datum 

i mjesto održavanja sjednice. 

U slučaju isteka mandata tijela Zajednice, Skupštinu saziva osoba posljednja upisana u Registar 

udruga kao zakonski zastupnik Zajednice ili najmanje deset redovnih članova koji su bili upisani u 

popis članova prije isteka mandata tijela. 

Sjednice Skupštine su u pravilu javne. Međutim, na prijedlog predsjednika ili bilo kojeg člana 

Skupštine, Skupština može većinom glasova odlučiti o isključenju javnosti za pojedine sjednice ili 

točke dnevnog reda. 

Članak 24. 

Za svaku sjednicu Skupštine, pomoćnik Ureda Predsjednika vodi zapisnik koji se pohranjuje u Arhiv 

Zajednice te dostavlja nadležnom uredu koji vodi Registar udruga. 

Članak 25. 

Skupština može pravovaljano odlučivati ako je na sjednici nazočna većina njezinih članova, točnije 

šest (6) članova (apsolutna većina). 

Skupština odlučuje većinom glasova prisutnih članova (relativna većina). 

Statut, Financijski plan i Plan aktivnosti usvajaju se ako za njih glasa natpolovična većina izabranih 

članova Skupštine (apsolutna većina). 

Glasovanje je, u pravilu, javno. 

Na prijedlog članova Skupštine i uz odobrenje relativne većine, može se provesti tajno glasovanje. 

Predsjednik i dopredsjednik biraju se tajnim glasovanjem, natpolovičnom većinom glasova. 

Članak 26. 

Član koji više ne želi biti dio Skupštine dužan je predsjedniku Skupštine podnijeti pisanu, 

obrazloženu ostavku. 

Upražnjeno mjesto u Skupštini dodjeljuje se kandidatu koji je na izborima dobio najveći broj glasova 

među neizabranima. 

IX. PREDSJEDNIK ZAJEDNICE 

Članak 27. 

Predsjednik Zajednice vodi i koordinira aktivnosti tijela Zajednice, zastupa je i djeluje u njezino ime i 

za njezin račun te odgovara za zakonitost rada Zajednice, u skladu s odredbama Statuta. 

Ista osoba može biti ponovno birana na dužnost predsjednika Zajednice bez ograničenja broja 

mandata. 
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Predsjednik: 

- utvrđuje viziju, misiju i ciljeve Zajednice; 

- odgovoran je za izradu godišnjeg plana aktivnosti, financijskog plana i godišnjeg izvješća, koje 

uključuje bilancu, račun dobiti i gubitka te izvješće o radu, a sve podnosi na odobrenje 

Skupštini; odgovoran je i za provedbu odluka Skupštine te za nadzor nad pravilnim 

administrativnim i financijskim poslovanjem Zajednice; 

- odgovoran je za vođenje i ažuriranje evidencije članova Zajednice; 

- osniva i ukida sekcije koje pridonose uravnoteženom razvoju aktivnosti radi ostvarenja ciljeva te 

imenuje i razrješuje njihove voditelje; 

- utvrđuje i vodi unutarnju organizaciju za učinkovito funkcioniranje Zajednice te imenuje, 

razrješuje i nadzire suradnike, uključujući, ali ne ograničavajući se na: predstojnika Ureda 

Predsjednika i voditelja kadrova te pomoćnika Ureda Predsjednika; 

- odgovoran je za korištenje materijalnih sredstava Zajednice u skladu s njezinim ciljevima te za 

financijsko i materijalno poslovanje u skladu sa zakonom; 

- koordinira sve aktivnosti Zajednice, osigurava njihovu pravilnu provedbu te redovito i potpuno 

informira vijećnike, članove i širu zajednicu; 

- sklapa sve potrebne ugovore i poduzima pravne radnje u ime i za račun Zajednice; 

- saziva i predsjedava sjednicama Skupštine, utvrđuje dnevni red i vodi rad sjednica; 

- kao izvršno tijelo, provodi odluke Skupštine u skladu s donesenim odlukama; 

- u okviru svojih ovlasti donosi odluke i uredbe (uključujući, ali ne ograničavajući se na one o 

imenovanju komisija i drugih radnih tijela) te druge akte pravne, administrativne ili upravne 

naravi, uključujući službene dopise, zapisnike i financijske naloge, u potpunom skladu sa 

statutarnim ciljevima i odlukama Skupštine; 

- imenuje izborna povjerenstva za izbore Skupštine Zajednice i Talijanske unije; 

- nadzire administrativne službe i rukovodi njihovim radom; 

- dodjeljuje priznanja i druga službena odlikovanja članovima, suradnicima i drugim osobama za 

iznimne zasluge ili značajan doprinos Zajednici; 

- obavlja i druge zadaće utvrđene Statutom. 

Ako je potrebno, predsjednik može privremeno delegirati svoje dužnosti i ovlasti dopredsjedniku ili 

drugom članu Skupštine, odnosno unutarnje organizacije Zajednice. 

Članak 28. 

Funkcije predsjednika i dopredsjednika nisu spojive s rukovodećim dužnostima na bilo kojoj 

političkoj razini, osim ako Skupština, na njihov zahtjev, ne odobri obavljanje takvih dužnosti 

natpolovičnom većinom glasova. 

 

X. DOPREDSJEDNIK ZAJEDNICE 

Članak 29. 

Dopredsjednika bira Skupština iz redova svojih članova, na prijedlog predsjednika Zajednice, na 

razdoblje od četiri (4) godine, a ista osoba može biti ponovno birana više puta. 

Dopredsjednik Zajednice pomaže predsjedniku u njegovu radu i zamjenjuje ga u slučaju odsutnosti 

ili spriječenosti; surađuje s predsjednikom u pripremi sjednica Skupštine te obavlja druge zadaće 

koje mu povjeri predsjednik, koje su predviđene ovim Statutom ili koje mu povjeri Skupština. 
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XI. OPOZIV I OSTAVKA PREDSJEDNIKA I DOPREDSJEDNIKA 

Članak 30. 

Predsjednik i/ili dopredsjednik Zajednice mogu biti razriješeni dužnosti prije isteka mandata 

odlukom Skupštine, na obrazloženi prijedlog najmanje sedam (7) članova. 

Odluka o razrješenju donosi se tajnim glasovanjem, natpolovičnom većinom glasova. 

Predsjednik ima pravo podnijeti ostavku Skupštini uz pisano obrazloženje i dužnost mu je sazvati 

Skupštinu u roku od 30 dana od dana zaprimanja ostavke radi imenovanja novog predsjednika 

Zajednice. 

Predsjednik i/ili dopredsjednik koji su podnijeli ostavku ili su razriješeni dužnosti ostaju na dužnosti 

za obavljanje tekućih i neodgodivih poslova do izbora njihova nasljednika. 

 

XII. IMENOVANJE POČASNOG PREDSJEDNIKA 

Članak 31. 

Skupština, na prijedlog predsjednika ili šestorice (6) članova, može imenovati počasnog 

predsjednika Zajednice, iz redova članova Skupštine ili osoba upisanih u Zajednicu, koji je svojim 

radom, doprinosom i ponašanjem zaslužio priznanje talijanske nacionalne zajednice. 

Imenovanje počasnog predsjednika provodi se prema istim odredbama koje vrijede za izbor 

predsjednika. 

 

XIII. UNUTARNJA ORGANIZACIJA 

Članak 32. 

Zajednica može uspostaviti unutarnju organizaciju putem Ureda Predsjednika koja obavlja potrebne 

zadaće radi olakšavanja upravljanja i postizanja ciljeva, uz mogućnost angažiranja sljedećih 

funkcija: 

▪ Predstojnik Ureda Predsjednika i voditelj kadrova 

Odgovoran je za sve operativne aktivnosti koje osiguravaju dobro funkcioniranje Zajednice i 

razvoj aktivnosti koje promiču njezinu misiju. 

Upravlja suradnicima i volonterima uključenima u aktivnosti Zajednice. 

Planira aktivnosti u dogovoru s predsjednikom, u skladu s proračunom, i osigurava sve 

dostupne izvore financiranja. 

Pruža podršku predsjedniku, prema potrebi, u definiranju i provedbi srednjoročne i dugoročne 

strategije. 

▪ Pomoćnik Ureda Predsjednika 

Osoba je koja obavlja sve poslove potrebne za nesmetano funkcioniranje Zajednice, slijedeći 

upute Predstojnika Ureda Predsjednika i voditelja kadrova, kao što su: rad tajništva u određeno 

radno vrijeme, vođenje administrativne evidencije članova i uplata članarina, izvještavanje o 

primljenim prihodima i donacijama, upravljanje poštom i obavljanje drugih povjerenih zadaća. 
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XIV. IMOVINA I IZVORI FINANCIRANJA 

Članak 33. 

Prihodi Zajednice su: 

- donacije i potpore iz proračuna Grada Malog Lošinja, Primorsko-goranske županije i Republike 

Hrvatske, kao i iz proračuna Talijanske Republike putem Talijanske unije; 

- doprinosi i donacije trgovačkih društava, ustanova, udruga i pojedinaca; 

- prihodi ostvareni vlastitim djelatnostima; 

- dobit trgovačkih društava i drugih ustanova koje je Zajednica osnovala; 

- članarine članova; 

- prihodi od imovine; 

- prihodi ostvareni putem projekata i programa financiranih iz javnih izvora, usmjerenih na 

ostvarivanje općeg dobra; 

- pokretna i nepokretna imovina u vlasništvu Zajednice; 

- druga imovinska prava i potraživanja; 

- prihodi iz drugih izvora. 

Svi prihodi Zajednice moraju se koristiti isključivo za obavljanje aktivnosti predviđenih Statutom i u 

skladu s važećim zakonima. 

Članak 34. 

Zajednica vodi poslovne knjige i sastavlja financijska izvješća u skladu s propisima koji uređuju 

računovodstvo neprofitnih udruga u Republici Hrvatskoj. 

Vođenje računovodstva može se povjeriti ovlaštenim vanjskim osobama.  

Zajednica izrađuje godišnji financijski plan koji obuhvaća sve prihode i rashode vezane uz planirane 

aktivnosti. 

 

XV. POSEBNI OBLICI PRIDRUŽIVANJA, ODNOSI S DRUGIM INSTITUCIJAMA, OSNIVANJE 

DRUŠTAVA 

Članak 35. 

Zajednica uspostavlja odnose suradnje i koordinacije s drugim talijanskim udrugama i relevantnim 

institucijama putem sporazuma, ugovora ili drugih oblika suradnje, uključujući i sudjelovanje u 

imovini ili gospodarskom upravljanju, u skladu sa statutarnim ciljevima. 

Zajednica može biti osnivač ili suosnivač ustanova koje djeluju u interesu Talijanske nacionalne 

zajednice u Hrvatskoj, kao i osnivati ili sudjelovati u osnivanju trgovačkih društava te obavljati 

gospodarske djelatnosti samostalno ili u suradnji s drugim fizičkim ili pravnim osobama. 

Zajednica se može pridružiti savezima udruga, ugovorima ili međunarodnim organizacijama, pod 

uvjetom da takvo članstvo nije u suprotnosti s ciljevima i djelatnostima Talijanske unije. 

Predsjednik pravno zastupa Zajednicu u svim aktima koji se odnose na članstva, sporazume, 

zaklade, društva ili druge ugovore te ih potpisuje. Takvi akti moraju naknadno biti ratificirani od 

strane Skupštine, odlukom donesenom natpolovičnom većinom. 

Članak 36. 

Zajednica surađuje s drugim talijanskim udrugama, s Talijanskom unijom, s lokalnim vlastima te s 

regionalnim i državnim tijelima, koordinirajući i usklađujući aktivnosti radi ostvarivanja individualnih i 

kolektivnih interesa svojih članova. 

 



9 
 

XVI. RJEŠAVANJE SPOROVA I SUKOB INTERESA 

Članak 37. 

U slučaju sporova između članova Zajednice koji otežavaju ili onemogućuju djelovanje Zajednice, a 

koji se ne mogu riješiti u skladu s odredbama ovog Statuta, članovi su dužni pokušati riješiti spor 

mirnim putem. 

Ako mirno rješenje nije moguće, sporovi se rješavaju pred nadležnim sudom. 

Članak 38. 

Članovi Zajednice moraju u svim aktivnostima koje se odnose na Zajednicu djelovati 

dostojanstveno, pošteno, savjesno, odgovorno i nepristrano, održavajući vlastiti i ugled Zajednice. 

Pri obavljanju aktivnosti u okviru Zajednice, članovi ne smiju svoje osobne interese stavljati ispred 

interesa Zajednice. 

Članak 39. 

Ako su privatni interesi člana u suprotnosti s interesima Zajednice ili ako osobni interes utječe ili bi 

mogao utjecati na nepristranost u obavljanju zajedničkih aktivnosti, član Zajednice koji se nađe u 

sukobu interesa dužan je odmah obavijestiti Skupštinu i, ako je moguće, suzdržati se od daljnjeg 

sudjelovanja u toj aktivnosti. 

 

XVII. PRESTANAK RADA ZAJEDNICE TALIJANA MALOG LOŠINJA 

Članak 40. 

Zajednica prestaje s radom: 

- odlukom Skupštine o prestanku rada. Skupština može donijeti takvu odluku samo ako je ista 

prethodno odobrena od strane najmanje dvije trećine njenih članova; 

- u slučaju osnivanja nove Zajednice ili spajanja s drugom Zajednicom; 

- ako je proteklo više od dvostruko vremena predviđenog za sazivanje redovne sjednice 

Skupštine, a ista nije održana; 

- pravomoćnom odlukom nadležnog suda o prestanku rada; 

- pokretanjem stečajnog postupka; 

- na zahtjev člana, ako je broj članova pao ispod broja potrebnog za osnivanje udruge, a 

nadležno tijelo Zajednice nije u roku od jedne godine odlučilo o upisu novih članova; 

- u drugim slučajevima predviđenim zakonom. 

Članak 41. 

Likvidator zastupa Zajednicu u postupku likvidacije. 

Likvidator postaje jedini zakonski zastupnik Zajednice i obavlja svoje dužnosti u skladu sa zakonom, 

do završetka likvidacijskog postupka i brisanja Zajednice iz odgovarajućeg registra. 

Likvidatora imenuje Skupština i ostaje na dužnosti do opoziva imenovanja. 

Likvidator može biti fizička ili pravna osoba, ne mora biti član Zajednice, ali mora posjedovati 

potrebne stručne kvalifikacije za provedbu postupka likvidacije. 

Preostala imovina prelazi u vlasništvo Talijanske unije. 
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XVIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 42. 

Ovaj Statut usvaja Skupština natpolovičnom većinom glasova. 

Statut stupa na snagu danom njegova usvajanja. 

Na pisanu inicijativu najmanje jedne trećine članova Skupštine ili najmanje 50 redovitih članova 

Zajednice (putem potpisa), mogu se predlagati izmjene i dopune ovog Statuta, uz primjenu iste 

procedure i većine potrebne za njegovo donošenje. 

Članak 43. 

Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje važiti prethodni Statut od 6. srpnja 2015. 

Skupština Zajednice donijet će što je prije moguće sve ostale potrebne akte i uskladiti svoje 

djelovanje s odredbama ovog Statuta. 

Članak 44. 

Odredbe ovog Statuta primjenjuju se od dana njegova usvajanja. 

 

U Malom Lošinju, 27. veljače 2026. 

 

 


